FR Veuillez lire attentivement le livret Consignes de s@curit@ et d utilisation avant la premitre
utilisation / EN Please read carefully the Safety and use instructions booklet before rst use / DE
Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Brosch re Sicherheits- und
Bedienungshinweise durch. /NL Gelieve v r het eerste gebruik aandachtig het boekje met de
veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones
de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual
«Instru 1es de seguran a e utiliza 2o» antes da primeira utiliza o / IT Leggere con attenzione il
libretto Norme disicurezzaed uso al primoutilizzo/DAL sh ftet Sikkerheds- og brugsanvisning

grundigt igennem inden den fhrste ibrugtagning. / NO Les ntye heftet R d om sikkerhet og bruk
f4r fhrste gangs bruk / SV Var god | sh ftet S kerhets- och anv ndningsinstruktioner innan den
f rsta anv ndningen. / FI Lue turvallisuus- ja k ytt ohjevihko huolellisesti ennen ensimm st

k ytt kertaa./ TR lkkullanmdan nce G venlikve kullan mtalimatlar kitap  n dikkatlice okuyun
/EL « »
/ PL Przed pierwszym u yciem prosz uwa nie przeczyta broszur Zalecenia dotycz ce
bezpiecze stwa i u ytkowania / CS P ed prvnm pou itm si, prosm, pe liv prostudujte
Bezpe nostn pokyny pro pou it /SKPred prv m pou it m si pozorne pre tajte Bezpe nostn@
odpore ania apou itie ./ HU Az els> hasznklat el>tt gyelmesen olvassa el a Biztonskgi el> rksok
@s hasznklati etmutat cm fejezetet / SL Pred prvo uporabo natan no preberite »Navodila za
varno uporabo« / RU i
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Molimo da prije prve uporabe pa ljivo pro itate priru nik Sigurnosne upute /RO nainte de prima
utilizare, citi<i cu atencie manualul Instruc<iuni de siguran<fi fli de utilizare /ET Palun lugege enne
esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit / LT Atid iai perskaitykite knygel

Saugos ir naudojimo reikalavimai prie naudodami-rengin- pirm kart /LV Pirms izmantojat ierfci
pirmoreiz, I¥dzu rfpigi izlasiet bro fru Nor-dfjumi par dro tbuunlieto anu /BG ¢ -7
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FR Selon modtle / EN Depending on model / DE Je nach Modell /NL Afhankelijk van het model /
ES Segen modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afh ngig af model /
NO Avhenger av modell / SV Beroende p modell / FI Mallista riippuen /TR Modele g re / EL
T T <« /PLW zaleno,ci od typu / CS Podle modelu / SK V z&vislosti od modelu / HU Modellt>
f gg>en / SL Odvisno od modela / RU ,, /UK f § §/
HR Ovisno o0 modelu / RO Ovisno o modelu / ET Siltuvalt mudelist / LT Pagal model- / LV Atbilsto i modelim /
KO @I 4 wO a'Y /BA Zavisno od modela / RC - / HK / VN Theo mau/TH IYBIAY
SR U zavisnosti od modela / AR /FA
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< FRAppuyez et maintenez pressg / EN Push and hold / DE Gedr ckt halten / NL Duw en houd vast / ES Pulse
y mantenga presionado / PT Prima e mantenha a press2o / IT Tenere premuto / DA Tryk og hold / NO Trykk
og hold nede / SV Tryck in och h Il ner / FI Paina ja pid /TR Basn ve bas| tutun/EL .. T /
PLPoci gn iprzytrzyma /CSStiskn teapodr te/SKStla teapodr te/HU Nyomja meg, @s tartsa lenyomva /
SL Pritisnite in pridr ite/RU% f f /UK % § /HR Pritisnitei dr ite pritisnutim
/RO Apfisa i ;i men ine i apfisat / ET Vajuta ja hoia all / LT Paspauskite ir laikykite nuspaud / LV Nospiest un
tur t/BG% f /KO® Ga  /BAPritisniteidr ite pritisnutim / RC /HK /
VN ~nv gi” / TH cSe%sUY SR Pritisnite i dr ite pritisnuto / AR /FA
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User's guide
Bedienungsanleitung
Gebruiksaanwijzing
Guia del usuario
Guia del usuario
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Brugsvejledning
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Kayttdopas
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FRSelon modele ENDepending on model DE Je nach Modell NL Afhankelijk van het modelES
SAFETY Segun modelo /PT Consoante o modelo IT Secondo i modelli DA Afhaengig af model NO
AUTO-STOP Avhenger av modell 5V Beroende pa modell FI Mallista riippuen TRModele gore EL
T 9/ PLW zaleno,ci od typu CSPodle modelu SKV zavislosti od modelutU Modellt-|
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FR Pour plus d’'informations sur I'utilisation EN For further usage information DE
Weitere Informationen zur BedienungNL Voor meer informatie over het gebruikES
Para obtener méas informacion sobre su us®T Para obter mais informag6es sobre a
utilizagdo /IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo DA Yderligere informationer
vedrgrende betjening NO For mer informasjon om bruken3V Fér mer information om
anvandningen /Fl Lisétietoa kéyttéa varten TRKullan m hakk nda daha fazla bilgi i¢in /
ELY T / PL Wi cej informacji na temat
korzystania z urzedzenia CSPro vice informaci o pousiti 8K Pre pal°ie informéacie

o pousivani /HU A hasznalatra vonatkozé_tovabbi informaciokSL Vee informacij o
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upotrebi / RO Pentru mai multe informa-ii privind utilizareaHT Taiendava teabe
saamiseks kasutamise kohte T Daugiau informacijos apie naudojime LV Lai ieg3tu
vair’k inform’cijas par lieto°anu BG°— 73f <NZ...S—Y«w Z™ZEZ cefz™ . KE—™—/
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%% FRVinaigre ENVinegar/DE Essig NL Azijn /ESVinagre PT Vinagre AT Aceto /DA Eddike NO Eddik /SV FRAn /EN Year DEJahr NL Jaar ESAfio /PT Ano /IT Anno /DA &r /NO ar /SVar /FIx TRy | /EL-
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